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"Überschreiten Sie
nicht die angegebene
maximale Belastung.
Dies kann zu
Beschädigungen oder
Verletzungen führen."

"Do not exceed the
specified maximum
load of the accessory.
This may result in
damage or injury."

"Ne dépassez pas la
charge maximale
spécifiée sur
l'accessoire. Cela
pourrait entraîner des
dommages ou des
blessures."

"Non superare il
carico massimo
specificato
sull'accessorio. Ciò
potrebbe causare
danni o lesioni."

"Overschrijd de
aangegeven
maximale belasting
van het accessoire
niet. Dit kan schade of
letsel tot gevolg
hebben."

"No exceda la carga
máxima especificada
en el accesorio. Esto
podría provocar
daños o lesiones".

"Nepřekračujte
specifikovanou
maximální zátěž na
příslušenství. Mohlo
by dojít k poškození
nebo zranění."

"Nemojte prekoračiti
navedeno
maksimalno
opterećenje na
priboru. To može
rezultirati oštećenjem
ili ozljedom."

"Nemojte prekoračiti
navedeno
maksimalno
opterećenje na
priboru. To može
rezultirati oštećenjem
ili ozljedom."

"Ne lépje túl a
tartozék megadott
maximális terhelését.
Ez károsodást vagy
sérülést okozhat."

"Regelmäßige
Inspektion und
Wartung sind
erforderlich, um die
Funktionalität und
Sicherheit zu
gewährleisten."

"Regular inspection
and maintenance are
required to ensure the
functionality and
safety of the
accessories."

"Une inspection et un
entretien réguliers
sont nécessaires pour
garantir la
fonctionnalité et la
sécurité des
accessoires."

"Sono necessarie
ispezioni e
manutenzioni regolari
per garantire la
funzionalità e la
sicurezza degli
accessori."

"Regelmatige
inspectie en
onderhoud zijn vereist
om de functionaliteit
en veiligheid van de
accessoires te
garanderen."

"Se requieren
inspecciones y
mantenimiento
periódicos para
garantizar la
funcionalidad y
seguridad de los
accesorios".

"Pro zajištění
funkčnosti a
bezpečnosti
příslušenství je nutná
pravidelná kontrola a
údržba."

"Potrebni su redoviti
pregledi i održavanje
kako bi se osigurala
funkcionalnost i
sigurnost dodatne
opreme."

"Potrebni su redoviti
pregledi i održavanje
kako bi se osigurala
funkcionalnost i
sigurnost dodatne
opreme."

"A tartozékok
működőképességéne
k és biztonságának
biztosítása érdekében
rendszeres
ellenőrzésre és
karbantartásra van
szükség."

"Verwenden Sie beim
Aufbau die richtigen
Werkzeuge und
folgen Sie den
Sicherheitsanweisung
en, um Verletzungen
zu vermeiden."

"When assembling
accessories, use the
correct tools and
follow the safety
instructions to avoid
injury."

"Utilisez les outils
appropriés et suivez
les instructions de
sécurité lors de
l'assemblage des
accessoires pour
éviter les blessures."

"Utilizzare strumenti
adeguati e seguire le
istruzioni di sicurezza
durante il montaggio
degli accessori per
evitare lesioni."

"Gebruik het juiste
gereedschap en volg
de
veiligheidsinstructies
bij het monteren van
accessoires om letsel
te voorkomen."

"Utilice herramientas
adecuadas y siga las
instrucciones de
seguridad al
ensamblar accesorios
para evitar lesiones".

"Při montáži
příslušenství
používejte správné
nástroje a dodržujte
bezpečnostní pokyny,
abyste předešli
zranění."

"Koristite
odgovarajuće alate i
slijedite sigurnosne
upute prilikom
sastavljanja dodataka
kako biste izbjegli
ozljede."

"Koristite
odgovarajuće alate i
slijedite sigurnosne
upute prilikom
sastavljanja dodataka
kako biste izbjegli
ozljede."

"Használjon megfelelő
szerszámokat, és
kövesse a biztonsági
előírásokat a
tartozékok
összeszerelésekor,
hogy elkerülje a
sérüléseket."
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